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The Study Director’s Statement of Compliance 
According  to Appendix 2, point 1.2, para. 2, letter h of the Ordinance on GLP, the Study 
Director has to sign and date the final report to indicate acceptance of responsibility for the 
validity of the data and to indicate the extent to which the study complies with these 
Principles of Good Laboratory Practice 
 
This statement of compliance has to mention the Ordinance on GLP in this way : 
 
English 
 

«This study has been performed in compliance with the Swiss Ordinance relating to Good 
Laboratory Practice, adopted May 18th, 2005 [RS 813.112.1]. This Ordinance is based on 
the OECD Principles of Good Laboratory Practice, as revised in 1997 and adopted 
November 26th, 1997 by decision of the OECD Council [C(97)186/Final].” 
 
Possible complements 
« With exception of … » 

 
 
Deutsch 
 
« Diese Prüfung wurde nach der schweizerischen Verordnung über die Gute Lborpraxis 
durchgeführt, die am 18. Mai 2005 genehmigt wurde [SR 813.112.1]. Diese Verordnung 
basiert auf den Grundsätzen der Guten Laborpraxis der OECD, die 1997 revidiert und am 
26. November 1997 durch Entscheid des Rates der OECD genehmigt wurde 
[C(97)186/Final] » 
 
Mögliche Ergänzungen : 
« Mit Ausnahme von … » 
 
 
Français 
 
« Cette étude a été réalisée conformément à l’ordonnance suisse sur les bonnes pratiques 
de laboratoire, adoptée le 18 mai 2005 [RS 813.112.1]. Cette ordonnance est basée sur les 
principes de bonnes pratiques de laboratoire de l’OCDE, tels que révisés en 1997 et adoptés 
par le Conseil de l’OCDE le 26 novembre 1997 [C(97)/186/Final] » 
 
Compléments possibles 
« A l’exception de …. » 
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